Załącznik nr 4 do Zarządzenia Nr…………..

KARTA KURSU
	Nazwa
	Gramatyka funkcjonalna języka rosyjskiego

	Nazwa w j. ang.
	Russian functional grammar


	Koordynator
	prof. UP dr hab. 
Bogumił Ostrowski

	Zespół dydaktyczny

	
	
	prof. UP dr hab. 
Bogumił Ostrowski


	
	
	

	Punktacja ECTS*
	5
	


Opis kursu (cele kształcenia)

	Celem kursu jest integrowanie wiedzy teoretycznej z praktycznym użyciem form                                                     i struktur gramatycznych, a także przeciwdziałanie interferencji (błędom gramatycznym, zachodzącym na styku języka polskiego i rosyjskiego) oraz kształtowanie umiejętności wyjaśniania zjawisk gramatycznych.


Warunki wstępne

	Wiedza
	Wiedza w zakresie podstawowych problemów gramatyki opisowej języka rosyjskiego na poziomie fonologicznym, morfologicznym i składniowym

	Umiejętności
	Umiejętność analizy gramatycznej (na poziomie fonologicznym, morfologicznym i składniowym)

	Kursy
	Gramatyka opisowa języka rosyjskiego 1, 2 i 3


Efekty kształcenia 

	Wiedza
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01 Student posiada wiedzę na temat specyfiki przedmiotowej w zakresie gramatyki funkcjonalnej języka rosyjskiego

W02 Zna terminologię z zakresu gramatyki funkcjonalnej języka rosyjskiego
W03 Zna struktury gramatyczne z zakresu podejmowanych zagadnień merytorycznych

	K2_W01
K2_W02

K2_W03




	Umiejętności
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01 Student potrafi analizować, selekcjonować                               i użytkować informacje z zakresu gramatyki funkcjonalnej
U02 Posiada pogłębione umiejętności badawcze, obejmujące formułowanie i analizę problemów badawczych w zakresie gramatyki funkcjonalnej

U03 Posiada umiejętność integrowania wiedzy teoretycznej z praktycznym użyciem form i struktur gramatycznych 


	K2_U01
K2_U02
K2_U04


	Kompetencje społeczne
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01 Student rozumie potrzebę rozwijania kompetencji             w dziedzinie gramatyki funkcjonalnej języka rosyjskiego
K02 Potrafi odpowiednio określić priorytety służące realizacji określonego zadania

K03 Jest otwarty na kontakt z ludźmi innych narodowości, propaguje tolerancję i szacunek dla tożsamości i różnorodności kulturowej
	K2_ K02
K2_K05

K2_ K04, K2_K07




	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	15
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	Ćwiczenia warsztatowe z dużym udziałem pracy własnej studenta, z pisemną lub ustną informacją zwrotną, analiza tekstu, prezentacja, metoda komparatywistyczna, elementy dyskusji.




Formy sprawdzania efektów kształcenia
	
	Gry dydaktyczne
	Projekt indywidualny
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna 
	Egzamin pisemny
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	x
	x
	
	
	x
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	x
	
	x
	
	x
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	x
	
	
	
	x
	x
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	x
	x
	
	
	x
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	x
	
	x
	
	x
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	x
	
	
	
	x
	x

	K01
	
	
	
	
	
	x

	K02
	
	x
	
	x
	
	x

	K03
	
	
	x
	
	
	x


	Kryteria oceny
	25% aktywne uczestnictwo w zajęciach
25% referat (prezentacja) 
50% egzamin pisemny w formie testu sprawdzającego wiedzę, umiejętności oraz kompetencje w zakresie podejmowanych zagadnień merytorycznych


Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	1. Funkcjonowanie wyrazów i form wyrazowych w tekście. Wariantywność form – mechanizmy prawidłowego doboru form w tekście. Sposoby analizy semantycznej, stylistycznej i składniowej.
2. Czasowniki zwrotne i niezwrotne w języku rosyjskim: polskie czasowniki niezwrotne, którym odpowiadają rosyjskie czasowniki zwrotne; polskie czasowniki zwrotne, którym odpowiadają rosyjskie czasowniki niezwrotne; polskie czasowniki z partykułą się, którym w języku rosyjskim odpowiadają czasowniki z zaimkiem ceбя, polskie czasowniki z partykułą się, oznaczające czynność wzajemną, którym odpowiadają rosyjskie czasowniki z zaimkiem друг друга.
3. Różnice między rządem czasowników w języku polskim i rosyjskim.
4. Przyimki: przyimki w konstrukcjach oznaczających obiekt (konstrukcja o + miejscownik), przedmiot, okoliczność; zależność między przyimkami przestrzennymi a przedrostkami czasowników; przyimki przyczynowe. 
5. Zaimki сам, самый; любой, всякий, каждый.


Wykaz literatury podstawowej

	Gołubiewa A., Kuratczyk M., Gramatyka języka rosyjskiego z ćwiczeniami, Warszawa 2009. 

Kowalska N., Samek D., Praktyczna gramatyka języka rosyjskiego, Warszawa 2008.

Lachur Cz, Współczesny język rosyjski. System gramatyczny (z ćwiczeniami), Opole 1998.

Karolak S., Gramatyka rosyjska w ujęciu systematycznym, Warszawa 1990.

Глазунова О.И., Грамматика русского языка в упражнениях и комментариях, Санкт-Петербург 2000. 


Wykaz literatury uzupełniającej

	Kiklewicz A., Podstawy składni funkcjonalnej, Olsztyn 2004..
Żeberek T., Rekcja przyimków w języku rosyjskim i polskim, Warszawa 1988.


Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium 
	15

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	15

	Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	20

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	20

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	20

	
	Przygotowanie do egzaminu
	30

	Ogółem bilans czasu pracy
	120

	Ilość unktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	  5


